
María valduncieL blanco
TRADUCTRICE ET CORRECTRICE

L A N G U E S  D E  T R A V A I L
Espagnol (native), français, anglais et
portugais

E x p é r i e n c e  p r o f e s s i o n n e l l e
TRADUCTRICE INDÉPENDANTE

informations de contact

mvalduncielblanco@gmail.com
(+34) 601 07 68 23

María Valdunciel Blanco

Plum | Septembre 2020 - Mars 2024
- Traduction (EN > ES) du site web et de l'appli. Responsabilité du projet en espagnol.

Reload Hero | Décembre 2023 - Février 2024

Perspicuo | Juillet 2024 - Actuellement
- Correction des traductions de livres en espagnol.

Trotalibros | Mai 2024 - Actuellement
- Traduction du livre Cocktail Bar (EN > ES).

Quelques clients directs
Peanut | Mai 2022 - Septembre 2022
- Traduction (EN > ES) du blog sur la santé des femmes.

Cartem Books | Novembre 2021 - Actuellement
- Traduction du livre Contes du Nord et de six bandes dessinées ( FR > ES).

Quelques agences de traduction

EC Innovations | Depuis Novembre 2021 (communiqués de presse, contenus de e-learning)
Treeloc | Depuis Avril 2022 (SEO, bulletins touristiques, UI)
Sinergia | Depuis Juin 2023 (articles, sites web touristiques, vidéos, manuels )

Crimson Interactive | Depuis Avril 2021 (articles scientifiques)

St. Vicent Restaurant | Janvier 2023 - Actuellement
- Traduction (ES > EN) du site web, du menu et de la proposition commerciale.

TRADUCTRICE ET CORRECTRICE
Seoestudios | Novembre 2021 - Septembre 2022
- Traduction (EN, FR, PT, ES), correction et rédaction de textes en suivant les paramètres
SEO.

- Traduction (EN > ES) du site web complet et des documents légaux.

Smartidiom | Depuis décembre 2023 (vidéos, articles, documents légaux...)
Fluent Planet | Depuis février 2024 (articles, documents touristiques, brochures...)



- Université Catholique de l'Ouest (Angers, France).
- Formation en histoire, art, littérature et politique françaises.

A N N É E  E R A S M U S  ( 2 0 1 6 / 1 7 )

UNIVERSITÉ DE SALAMANCA
Degré en traduction et interprétation (2015-2019)

- Note moyenne: 8.9/10.
- Quatre disciplines réussies avec mention d'honneur.
- Dissertation finale sur la traduction de contes (FR > ES) réussie avec un 9.5/10.

- Note moyenne: 9.7/10.
- Sept disciplines réussies avec mention d'honneur.
- Dissertation finale sur la traduction de théâtre (FR > ES) réussie avec mention
d'honneur.

Master en traduction pour le monde de l'édition (2019-2020)

UNIVERSITÉ DE MÁLAGA

F O R M A t i o n  a c a d é m i q u e

L O G I C I E L S  D E  T R A D U C T I O N

SDL Trados Studio 2019
Smartcat
Memsource 
Phrase
Smartling
Subtitle Edit
Aegisub

p r i x
Prix d'excellence du Master en
traduction pour le monde de
l'édition (2019/2020)
Deuxième prix au meilleur projet
final de maîtrise dans le domaine de
la diversité.
Chapitre dans le livre Estudios
teatrales en traducción e
interpretación (Comares).

- Professeure d'interprétation simultanée et consécutive (EN > ES).

Université de Salamanque | Février 2021 - Juin 2021 | Septembre 2022 - Juin 2023

PROFESSEURE ASSOCIÉE 

Universidad Complutense de Madrid | Septembre 2024 - Actuellement

- Professeure de traduction (FR > ES).

UNIVERSIDAD COMPLUTENSE DE MADRID

Doctorat en traduction littéraire (2023 - 2028)

https://www.linguee.fr/francais-espagnol/traduction/interpr%C3%A9tation+simultan%C3%A9e.html
https://www.linguee.fr/francais-espagnol/traduction/professeure+associ%C3%A9e.html

